Heb 1:4



- is the instrumental of measure from the Homeric Greek neuter singular correlative adjective TOSOUTOS, meaning “so much, as much with a corresponding comparative (by) so much (greater, more, etc.)…than or as Heb 1:4.”
  The instrumental of measure occurs in comparative phrases which indicate degree of difference.  Then we have the predicate nominative masculine singular from the comparative adjective KREITTWN, which means “being of high status: more prominent, higher in rank, preferable, better Heb 7:7; as much superior to the angels 1:4”
 or  “pertaining to having a higher status in comparison to something else—better, greater, superior to.”
  This is followed by the nominative masculine singular aorist deponent middle participle from the verb GINOMAI, which means “to become.”


The aorist tense is a culminative aorist, which regards the entirety of what the humanity of Christ became after living a perfect spiritual life, doing the ultimate will of the Father, and being raised from the dead in its entirety and emphasizing the resulting end-state.


The deponent middle is active in meaning, the status of our Lord being received in heaven by God the Father in hypostatic union producing the action.


The participle is circumstantial, which adds an additional fact to the session of our Lord.  The action of this participle—becoming so far superior to angels—precedes the action of the main verb, being seated at the place of honor in heaven.

Then we have the ablative of comparison from the masculine plural definite article and noun AGGELOS, which means “than the angels.”
“having become so much superior to the angels”
 - is the instrumental of measure from the neuter singular correlative adjective HOSOS, which is used in correlation with the previous TOSOUTOS and means “as much as, the more, much more Heb 3:3; to the degree that  7:20, 22; just as  9:27f; as 1:4.”
  Literally this says ‘to the degree that he inherited a name superior to them, to that extent is he greater than the angels’ Heb 1:4.”
  Then we have the accusative direct object from the adjective DIAPHOROS, which means “outstanding or excellent Heb 1:4; 8:6.”
  The Theological Dictionary of the NT also gives the meaning distinguished and superior.”
  This adjective modifies the accusative neuter singular noun ONOMA at the end of the verse, which means “name, title.”  Here the word title is correct, because God the Father did not change the name of the Lord Jesus Christ, but gave Him a new title to go along with His strategic victory on the Cross and His new battlefield royalty in winning the victory of the angelic conflict.  Together the words mean a superior title.  This is followed by the preposition PARA plus the accusative of comparison from the masculine third person plural intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “than them” and referring to the angels.  The preposition PARA is used as a “marker of comparative advantage, translated in comparison to, more than, beyond Lk 13:2, 4; Rom 14:5; Heb 2:7, 9—after a comparative adjective Lk 3:13; Heb 1:4; 3:3; 9:23; 11:4; 12:24.”
  Finally, we have the third person singular perfect active indicative from the verb KLĒRONOMEW, which means “(1) to inherit; (2) acquire, obtain, come into possession of.”
  The latter meaning is better here.

The perfect tense is an intensive perfect, which conveys the idea of a present state resulting from a past action.


The active voice indicates that the humanity of Christ produces the action of acquiring or obtaining a superior title to that of the angels.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
“to the extent that He has acquired a superior title in comparison to them.”
Heb 1:4 corrected translation
“having become so much superior to the angels to the extent that He has acquired a superior title in comparison to them.”
Explanation:
1.  “having become so much superior to the angels”

a.  The entire sentence now reads, “Who, being the radiance of His [the Father’s] glory and the exact representation of His [the Father’s] essence, and while sustaining all things by His powerful word, after having accomplished the purification for sins, sat down at the right hand of the Majesty on high, having become so much superior to the angels to the extent that He has acquired a superior title in comparison to them.”

b.  The writer completes his thought by emphasizing the fact that the Lord Jesus Christ in hypostatic union as the God-man became so much or so far superior to angels.

c.  The inferiority of Christ in comparison to the angels as a true human being is declared in:


(1)  Heb 2:7, “‘You have made Him for a little while lower than the angels; You have crowned Him with glory and honor, and have appointed Him over the works of Your hands’;”



(2)  Heb 2:9, “But we do see Him who was made for a little while lower than the angels, namely, Jesus, because of the suffering of death crowned with glory and honor, so that by the grace of God He might taste death for everyone.”


d.  Angels are superior to mankind whether in mankind’s fallen or un-fallen state.  Man was created inferior to the angels, even in a state of sinless perfection in the Garden of Eden.  We know this because our Lord was born in a state of sinless perfection, just as Adam was created in a state of sinless perfection, and yet the previous two passages in Hebrews 2 state that the true humanity of our Lord was lower than the angels.

e.  The implications of this are profound.  This indicates that mankind was created inferior to the angels for a reason and purpose, for God does nothing without a reason and purpose.  That reason and purpose was to resolve the conflict between God and the fallen angles, who had rejected the love of God.


f.  Mankind is created as an inferior creature to prove that an inferior creature to the angels can accept the love of God and prove it by their obedience to God.


g.  The humanity of Christ is the ultimate proof that man can and does do this, for our Lord loved and obeyed the Father perfectly.


h.  As a result of our Lord’s love and obedience, He becomes far superior to any of the angels and receives the title “Son of God.”


i.  The words “having become” are critical here because they point to the humanity of Christ rather than His deity.  Deity cannot become anything.  Deity is.  Deity is eternal and immutable.  Deity does not become something it was not before.  Only the humanity of Christ can become something.

j.  The humanity of Christ began in a state of inferiority to angels, but became far superior to angels.

k.  This change of status of the humanity of Christ is based upon the perfect unconditional love which the humanity of Christ had for God the Father.  This unconditional love was proven by our Lord’s unconditional obedience to the will of God the Father.


l.  The humanity of Christ was rewarded for this love and obedience by receiving a resurrection body, which made the humanity of Jesus far superior to angels physically.

m.  Our Lord’s humanity became both spiritually and physically far superior to anything any angel had ever been or would ever know.  He became spiritually superior through obedience!  Obedience to God produces spiritual superiority.

n.  The humanity of Christ was never an angel before the incarnation, did not become an angel because of the incarnation, but is far superior to anything related to the angels.
2.  “to the extent that He has acquired a superior title in comparison to them.”

a.  The proof that the humanity of Christ became far superior to any of the angels is seen to the extent that He has acquired a superior title to them.

b.  The title which our Lord acquired as a result of His incarnation is “Son of God.”  This will be emphasized in the next verse, “For to which of the angels did He ever say, ‘You are My Son, today I have begotten You’?  And again, ‘I will be a Father to Him and He shall be a Son to Me’?”

c.  “The title Son of God indicates both Jesus’ messianic purpose and also His deity as uniquely related to His Father (Lk 1:31–35).


(1)  It is applied to Him:



(a) by the Father at His baptism (Mt 3:17) and again at His transfiguration (Mt 17:5);



(b) in Peter’s confession (Mt 16:16);



(c) by the centurion (Mt 27:54) and



(d) by the demons (Mk 5:7).


(2)  He is the Son of God in the sense of God the Son (cf. Jn 1:18).  Christ used this name of Himself (Jn 10:36) but not as extensively as “Son of man.”


(3)  It is used as a messianic title: Ex 4:22 (cf. Hos 11:1; Mt 2:15); Ps 2:7–12 (cf. Acts 13:33); Isa 9:6.



(4)  It is included in the gospel message: Mk 1:1; Jn 20:31; Acts 9:20; 2 Cor 1:19; 1 Jn 5:11–12


(5)  It is used in relationship to the Father as His unique Son (cf. “My Son,” “His Son” and “the Son”): Ps 2:7; Mt 3:17 (cf. 2 Pet 1:17); 4:3, 6; 11:27; 14:33; 16:16; 17:5; 26:63; 27:40, 43, 54; 28:19; Mk 1:1; 3:11; 5:7; Lk 1:32, 35; Jn 1:18, 34, 49; 3:16, 18; 5:25 (cf. vv. 18–19, 21–23, 26, 30); 6:40, 69; 8:35–59; 10:30, 36; 14:13; 17:1; 19:7; 20:17; Rom 1:4; 5:10; 8:3, 29, 32; 1 Cor 15:28; Gal 1:16; 4:4, 6; Col 1:13; Heb 1:2, 5, 8; 3:6; 5:5, 8; 2 Jn 1:3; Rev 2:18; as the object of His love: Jn 3:35 (cf. 5:20; 10:17; 17:23–24) and as the executor of His purpose: Jn 3:17, 36; 11:4; 14:13; Rom 8:3; Gal 4:4; 1 Jn 3:8; 4:9–10, 14; 5:20.”


d.  Someone might ask, “Why did the Father give this title to the humanity of Christ at His baptism (Mt 3:17) and again at His transfiguration (Mt 17:5), when He had not yet gone to the Cross and proven His ultimate obedience?”  It was because our Lord had already lived a thirty year life on earth just like everyone else, but had never once committed any sin.  Our Lord had been proving his obedience to God the Father as a true human being for a long time, when God the Father honored him at the beginning of His ministry.

e.  The title “Son of God” is not the only title given to our Lord, but it is by far the greatest title given to Him.  Other significant titles given to Him in the New Testament are:



(1)  The Bright Morning Star, Rev 22:16, “I, Jesus, have sent My messenger to testify to you these things for the churches.  I am the root and the descendant of David, the bright morning star.”



(2)  The King of kings and Lord of lords, Rev 19:16, “And on His robe and on His thigh He has a name written, KING OF KINGS, AND LORD OF LORDS.”



(3)  Rev 22:13, “I am the Alpha and the Omega, the first and the last, the beginning and the end.”
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